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KAJIAMBYP TA ITIEPU®PPA3 AIK MOBHI 3ACOBHX KOMIYHOT'O B

CYYACHOMY HIMEIIBKOMY CTHUCJIOMY OITOBIJJIAHHI

BuB4yeHHS MOBHHMX 3aC00IB KOMIYHOTO HAJEXKHUTh 10 MPOOJEMATUKH, IO
3aiiMae TPOMIKHE CTAHOBHUIIE MDK JIEKCHUKOJOTi€Er0 W cTuiicTukoro. [ xoua
JOCITIKEHHI0O KOMIYHOTO TPHUCBSIYEHO YUMaJ0 TEOPETHYHUX PO3BIJOK B
JHTBICTUII T JITEPATYPO3HABCTBI, MPOTE Cepe]l yCIX CEMaHTHUYHUX 3aCO01B YU HU
HalMEHII JOCIIKEHHUMU € KanamOyp Ta nepudpa3. MokIuBO uyepe3 CKIaaHICTh
BUJIVICHHS ITUX MOBHHUX 3aCO0IB B IHIIOMOBHOMY TEKCTI.

UYacTime BYeHI pO3TIsgandl KajgamMOyp sSK CEMaHTUYHUN Ta CTUIIICTUYHHMA
(deHoMeH 4u K JOMOMDKHHUU Marepiajl MpU BHUBYEHHI JIEKCUKOJOrIi. B Takomy
CEHCl BIH pO3IJSAaBCA Yy Iparsix B.B.BunorpagoBa, A.H.I'Bo3nesa,
B.3.CannikoBa, JI.H.IlImensoBa, JI. A. Ocunoi Tta inmux. IIpore Ttepmin
«kamaMOyp» 1 CbOTOIH1 HE Ma€ €JMHOTO BU3HAUCHHS.

KamamOyp ta mepedpas mociikyroThcsi Ha TPHUKIAAl TEKCTIB CYyYaCHUX
HIMELBKUX CTHUCIMX omnoBiganb (,,Klrzestgeschichte) — BigHOocHO HOBOro Ta
Maike HEIOCIIKEHHOTO JKaHpy. SIKIO CTHCI OIOBIJIAaHHS 1 CTaBIM 00'€KTOM
HAyKOBUX PO3BIJOK, TO II€ CTOCYBAJIOCS iX EKCTPATIHTBAIbHUX YWUHHUKIB.
Hepenukuii oOcsr onoBijaHb 00YMOBITIOE CTUCTICTD 1X 3MICTY, 10 MPU3BOJIUTH 0
OUTBIIOT HACMYEHOCTI KOXKHOTO eleMeHTy. OOEKTOM JOCTIIKEHHSI Ccepell MOBHHUX
3ac00iB KOMIYHOTO B JaHIil CTaTTl cTald KajnamOyp Ta mepudpas3, 60 BOHU He
JIMIIE JOTOMaraloTh CTBOPUTH KOMIUYHUN €(EeKT, aje W CHOpUSIIOTh MiATEKCTHOMY
XapaKTepy B CTUCITUX OMOBITaHHSX.

VY JIHrBICTHUII JOTENEp HEMA€E €IMHOTO PO3YMIHHSI CYTHOCTI KaJlamOypy, 1110
BIIOMBAETHCS 1 Y TEPMIHOJIOTIYHOMY pi3HO00i. Llei mpuiiom 1e yacTo Ha3UBaKOTh
«TPOIO CIIIB», «CIOBECHOIO TOCTPOTOIOY, ITOABIMHUM 3MICTOM 1 T.1.

CrOBHMK JIIHTBICTUYHHUX TEPMIHIB JIa€ HACTYMHY Je]iHilio: KagsaMOyp — 1ie

«pirypa MOBIEHHs, sKa TOJSIra€ B TyMOPUCTHYHOMY (MaponiiHOMY)



BUKOPHUCTAHHI PI3HUX 3HAYEHb OJJHOTO 1 TOTO X CJIOBAa YH JBOX CJiB, [0 MOIIOHO
3By4atb» [1, 188].

KamamOyp moke OyTH K camMOCTIHHUM J0OYTKOM, TakK 1 HOro 4acTHHOIO.
Bukopuctanus kanamOypy poOUTh TEKCT CEMAaHTUYHO OaraTOIIaHOBHUM, IO
B1JIpI3HSIE HOTO TYMOPUCTHYHOIO 00 CATUPUYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO.

[ToTpiOHO MIAKPECIUTH, IO KaJlamMOyp 3aBXJW MICTUTh y €001 JBa
KOMIIOHEHTH OJIHOTO PiBHSI, HA BIAMIHY BiJ BCIX 1HIIMX CTHJIICTUYHHX MPUHOMIB,
10 CTAaHOBUTH creuu(diky Horo MoBHOI ocHOBU. Ciii 3a3HAYMTH, LI0 3a3HAYEHI
YaCTUHU KaJlaMOypy HE TIJIbKH MPOTUCTABISAIOTHCS, aJIe i OJHOYACHO J1aIeKTUYHO
MOETHYIOTHCS B OJIHE II1JIE.

H.C. Tpudonona caigom 3a b.KO.Hopmanom Buiisie JIeKCUYHI, CIIOBOTBOPUI,
dbpaseosioriuni, rpaMaTU4H1, TEKCTOB1, (P)OHETUYHI, KOMYHIKATUBHI ¥ CTHJIICTUYHI
kagamOypu [5, 7]. Hocmimnuk C.C. IBaHOB HaBOIUThH KiacuQikaiiio, B sKii
BUJIUVICHO OOIrpaBaHHs 3HA4YeHb CJIIB - OMOHIMIB, 0OaraTo3HA4yHUX CIIB; PO3IaJl
3HAU€HHA 1110MHU; rpa uudp; "po3MUBaHHA" MEX CIiB; (POHETHUYHE YJICHYBaHHS
CJIOBa 3 HACTYIHOIO HOro TpaHchOpMalli€ro; YICHYBAaHHA CIIB Ha HIOUTO
CEMaHTHMYHO 3HAYylI[l €JIEMEHTH 3 HACTYMHOK I1XHBOI TpaHchopMalliero U
CTBOPEHHSIM HOBHX CJIB; MiJMIHAa CJIiB B 1JI0OMl CJOBaMH CHIB3BYYHUMH 31
30epexkeHHsIM (OpMaTBLHOT CTPYKTYpU AAHOI 1710MU; 1, HApElITi, MiMiHA CIIB B
171I0Mi CJI0BaMH HECHIB3BYYHUMH, HEICHYFOUMMHU B MOBI [3, 227-228].

Oxpim (yHKIIT KOMIYHOTO, sIKa 0€3 CyMHIBY € IPOBIJHOIO, B XYyI0XXHbOMY
TEKCTI KamamMOyp MOKE€ BHMKOHYBAaTH TaKOXX KOMIIO3ULIMHY  (YHKIIIO,
JIOTIOMAararo4y PO3BUTKY CIOXKETY (HAIPHUKIIAJ, MIEPEBECTH TEMY B kapT). Takox
4acTO TOBTOPIOBAHUM, JIEWMOTHUBHUN KanaMOyp, BHUKOHYIO€ 3MiCTOYTBOPIOIOUY
GyHKIIII0 B TEKCT1 200 JoromMarae CTBOPEHHIO MOBJICHHEBOTO TTOPTPETA.

EnemenTtom, mro 3abesneuye kamamOypy ycmix B TEKCTi, € Here-
penbauyBaHICTh Ti€l 4K 1HIIOI JIAHKW B JIAHIO31 MOBJICHHS, TaK 3BaHUU e(exT
HecnoiBaHKU. [1osiBa KOKHOTO eJleMEeHTa MOBHOT'O JIAHIIIOTa SIK OM BU3HAYAETHCSA
BCIMa MOMNEPETHIMHU €JIeMEHTaMHU 1 BU3HAYa€ BCl HACTYMHI €JIEMEHTHU: OJHOYACHO

abo HOCJIiI[OBHO quTad CHpHﬁMaE JABa 3HAYCHHA, OJHE 3 AKHUX HC O‘{iKyBaB.



Sk mpaBuiO, B CTUCIMX ONOBINAaHHAX KajnamMOypu TpPYHTYIOTbCS Ha
MOoJIiICEMaHTHYHUX clioBaX. OCHOBHUMU €JI€eMEHTaMU KaaamMOypy €, 3 OTHOTO OOKY,
OJIHaKoBa 3ByKOBa (opMa 0araTo3Ha4yHOIro CJIOBa B HOro pI3HUX 3HAYEHHSX, 3
1HIIOrO OOKY — HEBIMOBIAHICTh MIXk JIBOMA 3HAYCHHSMH CII1Ba.

Hanpuknag B omnoiganHi XaitHepa Mromiepa «Po3mnoBigb poOITHUYOTO
dpanna K.» [8, 23-24]: Wer nicht mit dem Schacht absoff, soff ab im Schnaps. -
Xmo He nomoHye y waxmi, nomoHy8 y wHanci, aBTop oO0Irpye OyKBajbHE Ta
NIEpEHOCHE 3HAueHHs ciioBa «absaufeny («motonytu»). 1o TOro i, 1e CIOBO Mae
SAPKO BUPAXXEHUN PO3MOBHUM, MPOCTOPIYHUIN XapakTep. 3a JOMOMOTO0 MOJIOHUX
KamabMypiB aBTOp CKJIAaJa€ MOBJICHHEBUW TMOPTPET MPOCTYBATOTO POOITHHUKA,
BUXIJIIIS «3 HAPOIY».

BukopucTaHHsS OMOHIMII € BUTPAIIHUM IPUHAOMOM B CTHCIIOMY ONOBIJJaHHI HE
JIMILE JJI1 CTBOPEHHS! TYMOPUCTHYHOTO €(EeKTy, ajie i 33111 CKOPOUEeHHS (HopMH,
aJpke caMme JIaMiJIapHICTh Ta CTUCIICTh € TOJIOBHUM IOKAa3HUKOM LbOTO >KaHPY
Majoi mpo3u. SICKpaBUM MOKA3HUKOM TAKOrO YIIUIbHEHHs € omnoBigaHHs Ponbda
[Henenbeprepa «Kurts Geschichte» «Kyprtosa icropis» [11], ne moOymnoBaHuii Ha
OMOHIMII KajabMyp TpPHUCYTHIM BK€ B caMiil Ha3Bl. B 1IbOMy OIOBIJJaHHI came
JEUTMOTHBHUHN KallaMOyp BUKOHYIO 3MICTOYTBOPIOIOUY (YHKIIIFO.

Cnoso «Kurts» € omodopmoro 10 cioBa «Kurz» («kopotkuii»). BykBanbHUH
NepeKIIa] Ha YKpaiHChKy MOBY Ha 3JIaT€H MepeAaTH If0 TPy CIiB, aje MOXKIUBUM
BapilaHTOM Tiepekiaxy Moxe Oytu «KypTtoBa ictopis», sike peduiekcye i3
cinoBocnonydeHHssiM  «KynbroBa icTopisi». HeBiAMOBIIHICTH 3BY4YaHHS 10
HANMCaHHS, SIK MU 0a4MMO Ha MPHUKJIa/li Ha3BU TBOPY, BXKE HAIAIITOBYE YATAa4Ya Ha
MEBHUIM HACTPIi, a OCKUIBKU BIJIOMO, IO OTOBIAAHHS CaMO MO CO0l € KOPOTKUM
(,,kurz*), To y uuTauya HaBiTh BHHHKA€ IHTEpec, SK JaHWA KamamOyp Oyze
MoIaJIbIIe BiMoOpaKeHu y TBOPI.

ABtop mpotsirom yciei «KypToBoi icTopii» Bmamo MaHIMyJIIOE TPUHOMOM
kanamoypy: OK, es war nur ein Kurzurlaub. Aber Kurts Urlaub bescherte ihm
kurz gesagt — die Frau seines Lebens. [11] - «Oxkei, nie Oyna JMme KOpoTKa

BimycTka. Ane Biamyctka Kypra npunecna oMy, KOpOTIIe KaXKy4H, KIHKY HOTO



KUTTs». Jma 30epexeHHs KiaamMOypy Kpalle MNepeKiIacTH HACTYITHUM YHWHOM:
Oketl, ye dyna xyremosa eionycmka. Ane Kypmoesa sionycmka npunecia tiomy
KYIbMOBY HCIHKY 8Cb0O20 1020 HCUMMIAL

Tyt Mu 6aunmo, 110 aBTOpP MPOJOBKYE MaiCTEpHO peanizyBaTu 3acid rpu
cI1iB, moOyaoBanuii Ha omodopmi: ,,Kurzurlaub® — ,,Kurts Urlaub* ta ¢pasu «kurz
gesagt».

[ammit npuknanx 3 tBopy: Und Kurt war, kurz gesagt, eben einfach kurz.
[11] - I Kypm 6ys, kopomuie kaxcyqu, npocmo KOpOmKUM.

B nanomy peuenni omodopma Bxke BiacyTHs (,,Kurt® samicts ,,Kurtsy), npore
YuTa4 MPOJOBKYE OTOTOKHIOBATH BJACHWUH IMEHHHUK 3 TPUKMETHHKOM dYepe3
JeUTMOTUBHUN oMopopMHMIA KamamOyp. Jlo Toro ok, 3acid kaimamOypy
pearizyeThcsi 4yepe3 ycTalleHe cioBocmoiydeHHs «Kurz gesagt» — «koporiie
KaXXy4qm», IO KOPEIFETHCS 3 TPUKMETHUKOM «KUIZ» — «KOpOTKHit».

[lle omun mpukian kKaiamOypy, BHKOPHCTAHOTO BXKE€ B Ha3Bl TBOPY, MU
0aunmo B onosinanui Karapinu bepr: ,,Klugs Fantasie® — «Pozymosa ¢panma3zisiy
[6]. /IBO3HAYHICTD IIHOTO CJIOBOCIONYYEHHS 0a3yeThCs HA TOMY, IO TMPI3BHIIEC
rosioBHOro repost omoBimaHHs € «Klug» («po3ymHumii»), 1mo B mepekiaa Ha
YKpaiHCHKY JOIUIBHO 3aMIHUTH Ha mpi3Buile «Po3ymoBy.

VY 1BOpi Xazap Maprtine3 «Hiu HeMepTBUX KUBHUX» MU TaKOX 3HAXOJAUMO
NpUKIaa KalamOypy 3a paxyHOK cioBoTBopenHs: ''Sehr tot. Untot." "Was
bitte?"".""Untot. Unglaublich tot."" [9] - «{yoce mepmeuii. He-mepmeuiiy. «Il]o,
subau?y. «He-mepmeuti. Hetimogipno mepmeuti.»

[Ipuiiom kamaMOypy moJisirae B TOMY, IO TOJIOBHUI repoil ckopouye ¢pazy
«unglaublich toty» (HefimoBipHO MepTBHiT) 10 «UNtOty (He-MepTBHil), IO BUKIUKAE
MIEBHY JABO3HAYHICTh CIPUUHSATTS Ta CIIAHTEIINYYE CITIBPO3MOBHHKA.

[lepeBaxkna OUTBIIICTh KadamMOypiB B CTHCIMX HIMEIBKUX OIIOBIIaHHIX
noOy70BaH1 HAa CEMaHTHUYHIN Ta (ppa3eosoriyHI OCHOBI, MPOTE 3YCTPIYAETHCS 1
TpeTid TN — T1OO0ynoBaHi Ha ¢GOHETHYHIH OCHOBI. Takuii TuUm KamamOypy
3acrocoBye Jlorap Kpict y cBoemy omosimanni ,.Endlich schiffen® («Hapemrri

mwBeMoy): Ist ja fast noch geiler, wie als dichter Dichter die abartigsten Verse



dichten [7] - Ile nasimv xpymiwe, nioc xonu 6ueaoausuil 8UAOHUK 6U2A0Y8aAs
OpYOHI 8ipu.

BukopucTaHHs rpaMaTHYHUX OMOHIMIB (MpUKMEeTHUK «diCht» — «OBHHUI,
iMmeHHUK «Dichter» — «moer, muceMeHHUK» Ta gieciioBo «dichten» — «BuranayBartu,
MMCaTH») CTBOPIOE HEOOX1HY /T KanamOypy rpy ciiB. [1[o6 36epertu rpy ciiB B
nepekIIaii MoTpiOHO BIMIMTH BiJ JOCIIBHOTO TepeKiany (moscmi noemu nuulymo
gipwi). OIHUM 3 BapiaHTIB € 3ampornoHoBaHui nepeknai. [Ipunaiimai BiH 30epirae
rpaMaTUyHi OMOHIMH (ITOYATOK CIIIB 3 OJIHIET JITEPHU Ta OJHOKOPEHEBICTb).

[Ile omHUM BXKMBaAaHUM MOBHUM 3aCOO0OM KOMIYHOI'O B CTUCIIOMY OIOBIJaHHI €
nepudpas. [lepudpas - 11e «CTHIICTUYHUN PUIAOM, IO MOJATAE B 3aMiHI IPSIMOTO
O3HAYCHHS YM IM'si CHHOHIMIYHUM PO3TOPHYTHUM BUCIIOBJICHHAM" [4].

[leit mpuiioM moJiirae B TOMy, II0 Ha3Ba IMPEAMETa, JIIOJUHU YW SBUILA
3aMIHIOETHCS BKa31BKOIO Ha MOT0 O3HAKH, K IPaBUIIO, HAMOLIBII XapaKTepHI, 110
MIJCUTIOIOTh  300paXabHICTh MOBJICHHS. Take BHJAUICHHS XapaKTepHUX pHUC
OMMCYBAHOTO SIBUIIA OJJTHOYACHO JEMOHCTPYE 1 Cy0'€KTUBHE BiJTHOIIIEHHS aBTOpA.

XynoxHi nepudpasu BUMararoTb 0COOJIMBUX MPUUOMIB, 32 JOTIOMOTOIO SKUX
MOKHAa PO3KPUTU 3HAYEHHs LMX nepudpasziB. BupasHicte nepudpasa nonsrae B
TOMY, II0 B HOTO XYJOXHIM CTPYKTYypl 3aBXIM Ma€ MICII€ €JIEMEHT IEeBHOI
3araJiku, Ky 4uTadeBl HEOOXITHO BiArajaTH ISl TOro, abW 3pO3yMiTH, PO IO
unetecs B mnepudpasi. Haituactimme nepudpazu po3KpUBAIOTHCA B IIUPOKOMY
KOHTEKCTI.

[lepudpas B XyA0)KHbOMY TEKCTI B3arajii 1 B CTUCJIOMY OINOBiJIaHHI 30KpeMa
BUKOHY€E Oarato cTwiboBUX (yHKIH. OkpiM HOMIHATUBHOI (YHKINT mepudpas
3aBXKJIM HEce Ie OAHY Y JEKiIbKa goaaTkoBux (Gyukiiii. Ilo-mepime 1e onrcosa
¢byukiiga. CraoBOCHONYYEHHS YM pPEUYCHHS Tmepedpasy xapakrepusye o00'ekT,
MOKa3ylouu B HhOMY TOW uu iHmuUK Oik. [Ipu mpomy mepudpas Moxe HECTH
iHdopmariito He yumiie mpo 00'ekT ane W mpo cyO'ekt HowmiHarii. Tak, o3Haxa,
MOKJaZieHa B OCHOBY NepUPPacTUUYHOrO HaWMEHYBAaHHS, [aJeKO HE 3aBXIU

00'€eKTMBHO TOJIOBHAa  O3HakKa, mo audepenmiroe 06'ekt Yacto ms o3HaKa



Cy0'€KTUBHO CHpUMAETHCS aBTOPOM fK CyTTeBa. B 1poMy ceHCi mnepudpas
JI03BOJISIE HEMOB OM TIOJTUBUTHCS HA MPEIMETH, 00Imyys, Aii ounma aBtopa [2, 1].

[Tepudpas, 3BuuaiiHo, BUKOHYE III€¢ ¥ €MOIIMHO-OIIHHY (PYHKIIIO. AJDKE, K
HEOJHOCJIIBHEe HalMEHYBaHHS, Mepudpa3 HaJa€e BEIUKI MOXKIUBOCTI JJISI IPSMOTO
BUPKCHHS aBTOPCHKOI OIIHKKA. CaMe MIJIBUJIOM €MOIINHHO-OIIHHOI (YHKIII €
GbyHIlISI TYMOPUCTHYHA (CAaTUPUYHA).

Sx crmoBecHe BHpaX€HHS, IO 3aMiHS€E MEpBIYHE HaWMEHYBaHHsI, mepudpas
BUKOPUCTOBYETHCS Y BUTIAJKY PEIIIri03HOT YU €TUYHOI 3a00POHM HA BUKOPUCTAHHS
MEBHUX CJIIB 1 TOJI1 BiIH BUKOHYE 3aMiCHY (PYHKIIIIO.

B nocnimxyBaHUX HAMM CTUCJIMX HIMEIBKUX OMOBIJaHHAX Mepudpas mepir 3a
BCE BUKOHYE E€MOIIHHO-OIIHHY (YHKIIIIO, 1 YaCTO 1€ - BUCIOBJICHHS KOMIYHOTO,
sIK, HalIpuKIIaJ, B ormoBinanHi YBe [Tocta «Was im Garten Edem wirklich geschah»
(«Ilo Tpamunock B Enemcekomy cany Hacmpasmai»): «lch will meine brave Rippe
zurlck», schttelte Adam die Faust den Himmel. [10] — A xouy, wo6 moc
xXopobpe pebpo nosepHynoco, — Adam nompscas Kyiakom Heoy.

3amicTh iMeH1 €BH aBTOp ByCTaMH T'€pOsi BAKOPUCTOBYE HATSAK Ha O10J1ICHKY
JIETEH]Ty TIPO TTOXOKCHHSI KIHKH, 1 IOCUJIaHHS Ha IIe, KE 3BYYHTH 3 BYCT Ajama,
Ta 1€ ¥ 3 MeBHUM ePeKToM (HaMUIbIPHOCTI MO BIAHOUIEHHIO 5K 10 €BU, TaK 1 J0
bora, nomae koMigHOTO e(heKTy.

B omnosinanni «Rauchi» («L{urapstko») P. nepudpasz Ttakox mMae KOMIYHHIA
edext st untaua: «Eines Nachts, im Tiefschlaf, klopfte es an die Schadeldecke»
[12] - Oomnoco pazy emoui, y emubokomy cHi, Xmocob NOCMYKA8 00 4YepenHoi
KopoOKu. 3aMicTb (pa3u «BIAPUTH IO TOJOBI», aBTOP BUKOPUCTAB JEIIO
OMMCOBHM 3aci0, «IMOCTyKaTh JI0 YEepPerHOi KOpoOku». B KOHTEKCTI TBOpy, nAe
repol MOCTIMTHO OMHUCYEThCS SIK HENOTena Ta AypeHb, Taka 3amiHa 0e3 CyMHIBY
Hece B 001 TyMOPUCTUYHUHN €(eKT.

ABTOp CTHCIHX OTOBiaHb 3a PaxyHOK mepedpa3 TaKoX CTBOPIOIOTH JBa
napajenbHl MOBHI IUIaHM: ITUIaH OMOBiAaHHA W IJIaH omoBijnada. [lpu 1mpomy
TYMOPUCTUYHHIA €(EeKT IOCSITaeThCsl 3aBIASKH MPOTUPIUYUI0O MDK HEHTpaidbHUM (a

1HO/1 T1THECEHUM) TOHOM OTOBIJIaHHS 1 3aHMKEHO I'PyO0O0I0 JIGKCUKOIO OIOBijIaua



4y iHImoro nepconaxa. Hampukian B omoBinanni @panna Xonepa «Die GOttiny»
(«boruHsy) 3ycTpivaemo came Take mpoTupiuus: «...Er ware nie auf die ldee
gekommen, eine Substanz wie Wasser zu erschaffen. - Gerade dies aber, sagte
die Gottin lachelnd, sei sozusagen die Grundlage des Lebens Gberhaupt“ [8, 81]
— «Homy 6 Hixonu He cnano Ha OymMKy cmeopumu maxy cybcmanyiro sk 60da. — Ane
came ye, cKazana OO2UHSA, NOCMIXHYBUIUCL, MAK CKA3AMU, OCHO8A HCUMMI
63azani». Ilepudpas MOpiBHIHHS BOAM 3 OCHOBOIO JKUTTS HE JIMIIE TEHIECPHO
PO3BOJUTH OOTa-40JIOBIKA Ta KIHKY Ta PI3HUTh WX COPUUHATTS, ajieé W 3aBISKU
MITHECCHOMY Ta HEUTpaJlbHOMY MOBJICHHIO TIJKPECIIOE HEOCBIYEHICTH Oora-
YOJIOBIKA, SIKOTO Ha BCl 17€i HaJuXa€ OUIbII OCBIYEHA Ta POMAaHTHYHA >KIHKa-
OOruH4.

OTxe, AOCHIIUBIIM MOBHI 3aCO0M KOMIYHOIO: KajaMOyp Ta mepudpas, B
CTHCIUX HIMEUBKHMX OIOBIJAHHSX, MOXHa 3pOOMTH BHUCHOBOK, IIO0 OCHOBHOIO
CTIWJIICTUYHOI0O METOI0 KajaMOypy € KoMiuHuM edekt. Takoxk BiH Jomomarae
30CEPE/UKCHHIO yBarM 4WTadya HAa BU3HAYECHOMY IYHKTI TEKCTY, MiTKPECICHHIO
HEBJIMOBITHOCTI MOJIi YW MEepCOHaka, a TAKOX BUKOHYE 3MICTOYTBOPIOIOUY Ta
KOMITO3ULIMHY (PYHKI[Ii. ABTOPH CTHCIIMX ONOBIJIaHb HAMOUIbII BUKOPUCTOBYIOTH
noyiiceMaHTH4HI KanmaMmOypu. I[lepeBakHa OUIBIIICT, KajgamMOypiB B CTHUCIHX
OTIOBIIaHHSX TMOOYJOBaHI HAa CEMaHTHUYHIA Ta (pazeosoriyHidi OCHOBI, MPOTE
3yCTpIi4a€eThCs 1 TPETIN TUN — MO0y 10BaH1 HA (P)OHETUYHIN OCHOBI.

ITepudpas B TEKCTI CTUCIUX OIOBIJIaHb € 3aCO0O0M CTBOPEHHS EKCIIpeccii Ta
BUKOHYE €MOIIMHO-OIIHHY (yHKIIif0. TakoX YacTo BIH JOIMOMarae MOBHIN
XapaKTePUCTHII TIEPCOHAXKIB, CTBOPIOIOYM PI3HMII0 MK TJIJaHAMU OIOBIAaHHS Ta
OTIOBi/1ava.

B pmamiit crarti Oynau  po3risiHYTI  JMIIe  (YHKIII, [0 BUKOHYIOTH
BUIIE3TaaHl 3aco00M KOMIYHOTO B TEKCTaxX Ta 3alPOINOHOBAHI JIEKOTP1 MPUKIATU
Ta iX mnepekiaa. B momampmioMy, OKpeMOro JOCHIDKEHHS 3aCiIyrOBYIOTb,
0€3CYMHIBHO, TPYAHOIIl IpH Tepekiaal KaiamOypy Ta mepudpasy 3 HiMEIbKOl

MOBH U€pe3 CKJIAIHICTh IIMX MOBHHUX MPHUIOMIB I MEpeKIaaaya.
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AmnoTars
B crarTi po3risnarThesi MOBHI 3aCOO0M KOMIYHOTO, a caMe, KajiamOyp Ta
nepudpas, y TeKCTax CTUCIUX HIMEIBKUX OMOBiIaHb. OCHOBHA CTHJIICTUYHA METa
KamaMOypy — 1€ CTBOpeHHs KomiuHoro edexty. KamamOyp TakoX BHKOHYE
3MICTOYTBOPIOIOUY Ta KOMIO3UIIHHY (DyHKIII. B cTUCIMX OMOBIIaHHAX HAMOUTbII
y)KMBaHI TOJICEMaHTU4YHI Ta JIGUTMOTHUBHI KanmamOypu, moOyaoBaHi Ha
CEeMaHTUYHIN Ta QoHeTnuHi ocHOBIi. llepudpas B TekcTax CTHCIHUX OMOBIIAHB
BUKOHY€ HOMIHATUBHY, €EMOLIIMHO-OI[IHHY, KOMIYHY ()YHKLIO.
KitouoBi cnoBa: kamamOyp, nepudpas, MOBHI 3acO00M KOMIYHOTO, Tpa CIIiB,
JIEUTMOTHUB, MOJICEMaHTUYHUNA, OMOHIM, OMO(OPM.
Summary
The article investigates the language comic means, namely, a pun and a
periphrasis, in the texts of German short-short stories. The main stylistic purpose
of the pun is to create a comic effect. The pun also performs sensemaking (moii
okkasuonaimu3Mm) and compositional functions. In the short-short stories the most
common are the polysemous and leitmotif puns based on the semantic and
phonetic base. Periphrasis in the texts of the short-short stories perform
nominotypical, emotional-evaluating, comic function.
Key words: pun, periphrasis, language comic means, casuistry, leitmotif,

polysemous, homonym, homoform



